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Çå
[1 Kings]

:1(2)À÷ÄŠHFø†°áFéÎéÍÅîHÈãã±ÄåÈìú†²îÀéÇåå̧ÇöÎúÆàFÐØä°ÉîFá×±ðàÅìÏøßÉî

Èà:2ÉðéǞëÉäÔ½ÅìF‚±HÆãÔHÆøÎìEŒÈä²ÈàõHÆøFåÈçÀ÷Çæ±ÈœFåÈäé°ÄéÍÈúFìÏÐéßÄàFå:3ÈÐHÀøÇî®Èœ
ÎúÆàÀÐÄîAÆîB úHÆøÀéäǟÈåÁàØé«ÆäÕÈìµÆìúÆëHÀãÄ‚HÈøG åéÈëÀÐÄìø¬ÉîËçÉ™åéµÈú

ÀöÄîÉåG åéÈú†ÀÐÄîÈ–åéÈ̄èFåÅòHFãÉååé½ÈúÇŒÈŒá†±úF‚×úú̄HÇøÉîä²ÆÐFìÇ̄îïÇò
ÀÑÇœìé«ÄŒúÅà §ÎìEŒÂàø̄ÆÐÍÇœÂòä½ÆÑFåú̧ÅàÎìEŒÂàø°ÆÐÀôÄœä±ÆðÏíßÈÐ

Fì:4Ḉî´ ïÇòÈéíé ¬Ä÷Àéää}ÈåÎúÆàF„Èá×«øÂàø¬ÆÐÄ„ø̄Æ‚Èò¾ éÇìàÅì¿ øÉî
ÎíÄàÀÐÄéFî†¬øÈáéCÆðÕÎúÆàHÀøÇ„í«ÈŒÈìµÆìúÆëFìÈôG éÇðÆ‚Áàú½ÆîF‚ÎìEëFìÈáí±Èá

Àá†ÎìEëÀôÇðí²ÈÐàÅìø¹ÉîÎàÍØÄéÈŒúµHÅøFìG ÕÐé½ÄàÅîì±ÇòÄŒà°Å“ÀÑÄéHÈøÏìßÅà

Få:5í̄ÇâÇàǟÈœÈéÀò©HÇãÈœ´ úÅàÂàÎøÆÐ¬ÈòäÈÑé}Äì×éá̄ÈàÎïÆ‚Fö†øä«ÈéÂàø̄ÆÐ
ÈòǟÈÑÀÐÄìÎéÍÅðÈÑéH̄ÅøÀáÄöú×̄àÀÑÄé³HÈøì³ÅàFìÀáÇàø¬ÅðÎïÆ‚ø}ÅðFåÇìÂòÈîàµÈÑ

ÎïÆáGÆéG øÆúÇåÇ̄ŠHÀøÇäí½ÅâÇå°ÈŠíÆÑF„ÎéÍÅîÀìÄîÈçä±ÈîF‚ÈÐí²ØÇåÄŠï®ÅœF„éÅ̄î
ÀìÄîÈçä«ÈîÇ‚ÂçÍÉâHÈøG ×úÂàø̄ÆÐF‚ÀúEîåé½ÈðÀáÍ†ÇðÂò×±ìÂàø°ÆÐF‚ÀâHÇøÏåéßÈì

Få:6Èòé±ÄÑÈúFŒÀëEçÈî²ÆúÕFåÎàÍØ×úã»HÅøéÅÑÈá×̧úF‚ÈÐí±ØFÐÏìßÉàFå:7ÀáÄìé¬Åð
HÀøÇáÄæéµÇZÇäÀìÄƒÈòG éHÄãÍÇœÂòÎäÆÑ½ÆçãÆñFåÈä†±éF‚ÉàFëéÅ̄ìÀìËÐÈç²ÆðÕÎéÄŒG ïÅë

ÍÈ÷HFø†̄áÅàé½ÇìF‚HÀøEáé¹ÄçÄîF–é±ÅðÀáÇàÈÐí×°ìÈàéßÄçÏÕFå:8ÄäǟÅ’Äò³FY³ÕÀîÍÄÐé¬Äò
ÎïÆáÅƒà°HÈøÎïÆáÀéÇäéÄî¾ éÄðÄîÇ‚Ëç¿ íéHÄøFåà†µäÍÄ÷FìGÇìG éÄðF÷ÈìǟÈìÀîÄð½HÆøúÆö

F‚í×±éÀëÆìéǞœÇîÂç²ÈðíÄéFåÎà†ÍäÈéãµHÇøÀ÷ÄìàHÈøG éÄúÇäHÀøÇŠï½Å„ÈåÆà¬ÈÒòÍÇá×µì

éÍÇáäG äÈåàÅìø½ÉîÎíÄàÂàéÍÄîFú±ÕÆ‚ßÈçÏáHÆøFå:9ÇòG äÈœÎìÇàFœÇð½Å™†äéÄ̧Œ
Ðé°ÄàÈçí±Èë²ÈàäÈœFåÍÈéÀòHÇãG Èœú̄ÅàÂàø̄ÆÐÍÇœÂòÎäÆÑ×½ZFå×äHÀãHÇø»Èœ

(2)1: Now the days of David drew near that he

should die; and he charged Shelomo his son,

saying,

2: I am going the way of all the earth: be you

strong therefore, and show yourself a man; 3: and

keep the charge of the LORD your God,

to walk in His ways, to keep His statutes, and His

commandments, and His ordinances, and His

testimonies,

according to that which is written in the law of

Moshe, that you may prosper

in all that you do, and wherever you turn yourself.

4: That the LORD may establish His word which he

spoke concerning me, saying,

If your children take heed to their way, to walk

before Me in truth with all their heart and with all

their soul,

there shall not fail you (said He) a man on the

throne of Yisrael.

5: Moreover you know also what Yoav the son of

Tzeruyah did to me, even what he did to the two

captains of the hosts of Yisrael,

to Avner the son of Ner, and to Amasa the son of

Yeter, whom he killed,

and shed the blood of war in peace, and put the

blood of war

on his sash that was about his loins, and in his

shoes that were on his feet.

6: Do therefore according to your wisdom, and

don't let his hoary head go down to Sheol in

peace. 7: But show kindness to the sons of Barzillai

the Giladite, and let them be of those who eat at

your table; for so they came to me

when I fled from Avshalom your brother. 8: Behold,

there is with you Shimi the son of Gera, the

Binyaminite, of Bachurim,

who cursed me with a grievous curse

in the day when I went to Machanayim; but he

came down to meet me at the Yarden, and I swore

to him by the LORD, saying,

I will not put you to death with the sword. 9: Now

therefore don't hold him guiltless, for you are a

wise man;

and you will know what you ought to do to him,

and you shall bring his hoary head down to Sheol

with blood.
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ÎúÆàéÅÑÈá×̧úF‚í±HÈãFÐÏì×ßàÇå:10ÀÐÄŠá°ÇŒÈ„ã±ÄåÎíÄòÂàÉáåé²ÈúÇåÄŠÈ™ø±Åá

F‚øé°ÄòÈ„ÏãßÄåFå:11ÇäÈŠíé«ÄîÂàø¬ÆÐÈîÔµÇìÈ„G ãÄåÎìÇòÀÑÄéHÈøì½ÅàHÀøÇàÈ‚íé±Äò
ÈÐä²ÈðF‚ÀáÆçï×µøÈîG ÔÇìǢÐòÇáÈÐíé½Äð†éÄá†øÈÐÇ̄ìíDÈîÔ½ÇìFÐØíé°ÄÐ

FåÈÐÐ±ØÈÐÏíéßÄðÀÐ†:12Øä¹ÉîÈéá¹ÇÐÎìÇòÄŒà±Å“È„ã̄ÄåÈàåé²ÄáÇåÄœï°ÉŒ
ÀìÇîËë×±úFî

10: David slept with his fathers, and was buried in

the city of David.

11: The days that David reigned over Yisrael were

forty years;

seven years reigned he in Chevron, and

thirty-three years reigned he in Yerushalayim.

12: Shelomo sat on the throne of David his father;

and his kingdom was established greatly.
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ÏãßÉà


